Ypan 3oxuonvin opuyynevin myxati

YPAH 30XHOJIBIH BUYBOP I3X KOHHOTATMUB,
MEPU®PA3 YITA, TYYHUIT OPYYYJAX Hb

B.Yasan'™®

ToBu yTra: Amusaa ypau 30xuon, apyy Haupae 601 myxaun apo myMHuLl myyx,
COENbIH OHYNO2UUE MAWl HAPULH OYPCIICOH OYmMIINYYO 1OM. [PAXUlH COHE0002
30XUON, APYY HAUPAZ Hb XYMYYHUL OI0VH YXAAHbL OUNSUUH HYOULle HI24C, ULYY 6P26H,
2YH 2YH32ULl COM23032 368 XYHULe MONesulyynode. Xapur su3 6ymaanyyoutie 2a0aao
X27HI9C opuyyaxc Monzonvin ap0 mymdHO Xypesx, Mowueonvin coneodoe caii
oymasnyyoutie 2adaad X371 pPYY XOpSYYAdC 2a0Hbl YHUUSYUOAOD XYP2IHI 29032
opuyynacy XyHutl Xutix axcul. X1 COEnvlH sneaamati apo MyMHUU X971 XOOPOHObIH
opuyyacvle, maIp mMycmaa conc0002 OOJIOH 3apum XYVUUPCAH Y2 XIMNISMIU 30XUOL
Oymasnutie opuyyIax ApeuSmMail Xayyy axcui. Ypawu 3oxuon, apyy Haupazm 30Xuo24d Hbo
Oymad1099 Xy4 HIMOIC, HUMI2 OpYYIAX 30pUicoop KOHHOmMAayu,nepugpasz ymevie
auiuenax moxuonoon du03e banoae yyHutie Oyuysimai 308 XUUXutin myno opuyyiacy
9X XONHUUXII YeCUUH CaMe, YeUliH CAHRUUH X)y8upedivle Maul calH Xutidde 0atix Hb
3YUmMIIU 10M.

Tyaxyyp yr: Konnomayu,nepughpas ymea, yecutin caneutin Xyeupea
1. Opmmn

KoHHOTanu ra3jer yr He JaTWH X3JIHUKA con-Oyroy XamT, noto-Oyroy H3pIdX,
TAMJIDTIAX TACOH YTHIAC TapanTail Oereej] XdIHHMHA HIMKUWH JaM yTra IOM.
KoHHOTany Hb HAMAAT CEMaHTHUK yTra 0a HalpyyJirblH 2JIEMEHTUUT aryyijaar. MeH
TYYHWIOH IParMaTyuK M323JI3J1 aryyJbK, FOMC Y33TUIMIH A1 YTITBIT WIDPXUNITH).

DH? yXargaxyyHbII C3TI3JI CYAJAiblH YMIJDJIMUH CydalraaHj aHX Xd3pa3ridK
yJaMaap JIOTUKT HIBTPYYJICOH. XapHH XA3J IMHHAJIDIANH TOMIAT cyjiana JlanuitH
spmeMTeH Louis Trolle Hjelmslev opyyncan. Yr OyxdsH KOHHOTaTHB yTrarai
Oaiimarryii, TyXallH YHIPCTHHUH XyBbJl OHIUJIOT 3YHJIC, MOH aMbIpayil TYT33MAJI
TOXUOJIJAOT FOMC Y33T3J1 KOHHOTAaTHB yTra aryyJok 00iaHO. YTUHH KOHHOTATUB yTra
X3]1 X3J19H 6BOPMOI] OHIUIOTTOM Oaiijar.

Yyuna:

- Konnoratus yTra ToJib onuurr T3M[[3FH3FI[3XFYI>1

- KonHOTaTMB yTra Hb 36BXOH TyXallH X3J93p SPUTUYUl, TyXallH COENa
XaMmaapax XyMYYCUHH XYP33H]I OUJITOTIOHO.

- KoHHOTaTHB yTra Hb aCCOIMATUB TYBIIUH] 1aM TOCOOIIOI X3JI03P33p HIAPH?.

- KoHHOTaTHB yTra Hb LIar Ye3 Jaraxx eepuierieH XyBupaar

" MYUC-nitn 3aBxan cypryyinbs, EDT-nitn AHriu xonHuii Garm
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- KoHHOTaTHB yTra Hb OJIOH TOPIUNH M3/133JI3J1 aryyjiax O0JIOMKTOH.

YruiiH KOHHOTAalM Hb 3apUM TOXUOJAOJ KUHX3H? O0IUT Oaifjiaac 3epeeTii
Oaiix Hp Omit. XKummamoamr: 1980-aan onbl yen MoHroseH HuMraMy “Tartaa” ragar
IIyBYYHBI HIp “DHX TaiBaH I'3/3T KOHHOTAMUT aryyJpk Oaiican 6on 6oaut Oaiiman
TIP3 9HA 00N MaHaW OpoHJ Oaiimar Oycan IIYBYYIBIH W dHTUHH HOT IIYBYYHBI
Tepel oM. MeH MOHTOMIBIH ap/i TYMHUE AyHJ “4OHO” 33T apaaTaH aMbTHBI HOPUITH
naana “Taurspnur Gaiifan, 3p 30pur’”’ racdH KOHHOTAIIM aryyJijar.

KoHHOTamm yTreIr CEMHOTHKMHH YYIOHI3C aB4 Y3BJ1 JCHOTAT YTTaH 33D
XaBCpaH Op>k Oy# XO0€pAord yTra 1oM. IHIXYY X0EPI0rd YTTHIT OYpAdXd sIH3 OypHiiH
XY4YUH 3Yi1 HeneenHe. Tyxainban, OMUTHITH X3IHUM Tepel 3y (spyy HaliparT de.
T9BAJT COTIIIIMIH 061 TAX MAT) CITTANITIIHHUN XOBIIMAJI X3B MasT (Maxmyy TIBAI XYHC
I'9COH 6aC XAMad THX KOHHOTALM WIpAT) Hemeener.

AHrm, AMepuk XYMYYCHHH e1ep TyTMbIH sipuani the cap and gown raxan
graduation ceremony, student TOX KOHHOTauu; my better half Tx>01 my
wife/husband/honey T5X KOHHOTAIM aryyJjarjax Oanmaar.

VYpaH 30xu0i, sApyy HaWpruilH OWYBIPT KOHHOTALM Hb nepudpas x3163pasp
WwIp3x Hb uXx. [lepudpas Hb rOMc, Y33T037, YT SBLBIT HAPJIACHH MYy yTraap Hb Oyc
Ty yTraap eep yr, XUl allliriaH WIDPXUAIIAT Hallpyynra 3yiH HAr apra 6ereen
spTHHI bubnu cynap Gonon JlatuH X311 139pX ApYyy HaparT HMX39X5H IDITIPCOH
Oaiinar. JlyHnan 3yyHsl yeuilH 00710H EBpOMNBIH COpraH MaHAANTBHIH YEUHH 30XHO0JTY
Apyy Haiipard Hap mepudpa3 apraap 30XHOJ OYTIVIMHHXID ypaH spyy Oaimana
YUMOAT OPYYJDK OUUIdT Oaiixid.

Opoceiz 3padMTaH Unbs Pomanosuu TManbnepun 1981 ona baiiponsr 0yT33:14

. 1
nepu(pasHiir XOpXdH XIPICNICHH Tagaap CyAIaca axmiiaa: -

“And Harold stands upon the place of skulls,
The grave of France, the deadly Waterloo.”
“The hoarse, dull drum would sleep,

And Man be happy yet.” 2DHpa 35X 6uuB3p OyTHIIPI? OalXTYH 4 HaiiH OailyiaaHbl
TyXall KOHHOTAIM yTra OWITOTA0XK OaitHa. DHA hoarse, dull drum THCOH yrc naifH
TyJIaaHBIT WIBPXUUJICOH JaN]l yTraTail MeTOHUM Ik Taiinbapiacan GaitHa. (1815 oHbl
Waterloo-ruiin 1ppranx Tynaas rak annapucad @panusiH Haneneon xaans! Ipyce,
Bputanuii apmug siarzicas TyjaaH)

TTepudpasuiir HIpsX X3I63p33p Hb 2 XyBaaxk Y3Ior

18 Opuyymnax spamuiia yame. XHAC. 2015
'851.R Galperin Stylistics 1981 x-170
"% R Galperin. Stylistics. 1981 x- 172
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- Logical 6yroy yuup 3yiin nepudpa3s. XKumms He instruments of destruction =
pistols/CYATraxK coHOOX 3V = Oyy/; the most pardonable of human weakness
= love /apapcaH HATHUHUT OPIIOOH TITIIX = Xaup/

- Figurative Oyroy yTtra mpkcedH nepudpas: XKummd vHb  in disgrace with
fortune and men’s eyes = in misfortune />puyyIuilH ©MHO TyTaMIIUT 000X =
a3TYWUTIX/; to tie the knot = to marry / ysbk 3aHTHIyyJaxX = TIPIDX, XypUM
XX/

VYpan 30xuon OOJOH sApYyy HaMpruiiH opdyyirajg KOHHOTauM, nepudpasuir
OpYyyJiaxJaa YTCUWH CaHTMWH XyBUpraJl XUibK opuyyjaxX Hb WYY TOXUPOMKTOH IOM.
OpuyyJTBIH COTIAI] X3 WIHHAIIARH YYIHIIC 3XJI3] OpuyyJrard TyxXaiH OW4Bap
JPX KOHHOTAIM, Mepu(pa3uifH Jaiuj yTTbIT OWIr0X, JOTPOO KOMJIO0OJ Japaa Hb
OpYYYJITBIH TEKCT OOJITOH OyyJsraxjaa 3X X3JIHUN HAMKHUIH 36B XyBUJIOApPBIT COHIOXK
OpUYYJTHIH OMUYBIp OONTOH OyyJTaHa.

Anraii oBor x3mHuUM Monron xam, DHATXor —EBpon Oynruitn Opoc, AHrm
X3JIHYYZ X371 3YHH eep OyTAUTAH, COENBIH acap UX sulraaTail yuup MKW TOCTIH XOEp
3YHIMIAH HATMWHX HAP HOTee] MIMDKCIH MeTadop yTra, KOHHOTAIM, nepudpas yrra
WX Taapajjaar 0eree 1 dSAr33pUiT MOHTOJ YHIIUTYAa1 OHITOMKTOMN 36B OpUYYJIaXblH
TYJIJT 3aMIINTYH YITHIH CAaHTUIH XyBUPTajil XMX Iaapajgaratai 00imor.

[ AkuM yrcuilH CaHTMiH XYBUPTajbIl: Xapb XAJIHUW YIMHH XaM YITIUI39
XaMTpaH rapraxx Oaiiraa yTrbIl OJK, TOJIMHJ 3aacHaac ©ep TOXHPJIBIIT OHOOX/I00
X3PATIIAAT JIOTUK-CITIIXYHWH aprbil YTUHH CAaHTMWH XYBHprall I'?K TOIOPXOMJICOH.
YTruiiH caHruiiH XyBuprajisir OpocbIH OpuyyiIrbiH OHOMY Penkep:

VYTra HapuiiBuIax
YTra epeHxuinnex
VYTIreIl 6pHYYIIX
byxm3p HE e6pUIIEX

. 18
Hexex rk aHrwican Oaiimar ©°

IS e

IX 30XHM0JI JaXb KOHHOTALM, epu(pasuiir opuyy./ax Hb:

Awmepukuitn 3oxuomd Yapnp3 Jukkencuitn “/[»Bun Kommepdunn” pomaHbIT
1959 onpn Opoc x3:nH33¢ MOHTrO0I X331 Oyyiracad. DH? 30XUOJI OpuyyjIard 3apum
HOI' KOHHOTALM aryyJicaH YTUHH Jaij YTIBII XyBUpPraj XUIITYH LIyyJ opuyyJicaH
Oaiijar ¥ MOHTOJ yHIIUTYH] 3HY TallXaMIIMIT poMaHaac TyXailH yeuiH AHIIHMNAH
HUIIIM, s3ryypTaH OOJIOH SHTUHH apjAblH aMbJpalbIH 30BJIOH >Kaprai, COEIBIH
OHIUIOTHUT OYPAH OMITOX OOJIOMKTON OYTIII FOM.

Konnoranu, nepudpas aryyicaH xHIIHI:

"T0" Akum. OpuyyJiraj yreuiiH cauruite XyBHPIIBIT X3pAriX Hb. LInmkmx yxaan ambapan 1980.
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1. ...Contented? He answered, merrily, “I never contented except with your freshness,
my gentle Daisy. (elliptical sentence)

Ca1raa xaHax rud rk CTuip@opT XOr:KMITIMIeep NaBTAXK X sSaraaj M
TIK 0000B 100. Haman xonzop caymernmaiii 3amodaza YAHNI MAHBb THIXIH caiixaH
aalHaac eep CITIrJ XaHAMIKTall 10y 4 Oaiparryil. /22-p Oyyar. Xyy4nH HOXe.
IMHI Oarpany /

OH»3 eryyn03puitH MOHroJ1 Opuyyirsil' yHIIUXal HacaHl XYPCIH X0EP 3p XYHHM
Oue OuMend> XaHJICaH HOXOPCOr spHa IIX3ICI3, HATOH 3P XYHUH SMATTIH XYH[
XaHJaX sIPbCaH Xalp COTTAIMIH spHa IUT OUJITOT0X00p OaifHa.

XapuH 30X1u0i4 AHIIHU X3HUM Gentle T33T YTUHT COHIOX aBCaH 3H? YT X3AUH
“ysIH 360J16H~ TI3J3I IIyyJ yTraTaid 4 XYHMHM 3aH 4YaHap, OHIUIOT 3aacaH TA3MJAT
HAOPUIH YYPI33p OpOXJ00 3p XYHC pyy WYy XaHJcaH KOHHOTAlM yTra aryyjijaar Hb
Gentle —r3131 yruiiH Tosb OMUTKiiH Tainbapaac xaparaiar.

Gentle. I — aristocratic, gentlemanly, ladylike,

Gentle. II - belonging to or characteristic of the nobility or aristocracy; "an
aristocratic family"; "aristocratic Bostonians"; "aristocratic government"; "a
blue family"; "blue blood"; "the blue-blooded aristocracy"; "of gentle blood";
"patrician landholders of the American South"; "aristocratic bearing";
"aristocratic features"; "patrician tastes"

AHrmm 5x37 Oaifraa Daisy ragsr yruiir 3am0ara rax n1yyJl yrraap opuyyJscaH
Oaiiraa Hp SpWILArd XYHHUT Oyp 3MAITIMIAT OONATrOH AYPCIIDKII. 3T 9X 30XH0N]
SpWILATY XYH Hb 30XMOJIBIH Toj1 6aaTap HacaHJ XYPCAH 3alyy s3ryypTaH 3p J[»Bun
IOM.

CoHrosor ypaH 30XHOJIBIH €BOpPMeI] Halpyyiraj 30XHord nepudpas yTraap
JPBUIUHUT TOp YeHuiiH AHTIIUIH S3TYypTaH XOBIYYIUNHH HUUTIAT TOPX OOJICOH IaiiBap
napai, IPBIPXOH TOPX, Xap KW IBAPIITYH OMEHMHH TaHXWJ OaMIJIBIT JTYPCIIDK
Gentle daisy r>er yruiir COHrocos 6aiiraa Hb AHIVIM XYMYYCT Lapaiiar s3ryypras
SpUIT TypeaK yagax Oaifiraa 60 Opuyyiarsir yHImaag MOHIoil XyH MHIDXK OWIroxX
OOJIOMXKTYH 1OM.

3ambara raer Hb OypXaH] TaXuJl epreer KIKUTXAH Laraad J31a033T31i MOHX
HOT'OOH HaBYTall IRIHAT FOM. MOHTOJ XYHHUIM CITIAXYIA 3P XYHHUT LPLATTAN 3YUPIIX
3YUPIRI OTT OallXryil TyJ 3HD OryyJOspT YICHHH CaHTMMH YT COJHUX, OPXUX TIIAT
OpUYYYJTbIH XyBUPTaJIbIH aprbIr X3paridk, Gentle daisy raasr yruiir apxaMcear 3anyy
HAal3 MHMHBb IX IIWDKAX yTraap Hb COJIBXK, Your (possessive pronoun) T3dr
XaMaaTyyJiax TeJIeeHHH YTUIT IIHIXIH caliXaH aallHaac YUHb 3K HallpyyJicaH 60
yTra AYHICIH opuyyira 6ojo0x OalicaH 60JI0B yy I3k Y32k OaifHa.

2. “...I hope Butterbur sends this promptly. A worthy man, but his memory is
like a lumber-room; thing wanted always buried. If he forgets, I shall roast
him.Fare well!” (J.R.R. Tolkien. The fellowship of the ring. The Strider.)
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“ ...Haiigax Oaiina mryy. JlaBp sH? 3axumar XypjaH WIr33H3. XYH IIWT J XYH,
JlaaH4 O TOW I'?’K WIYYP3H maHara gaa. MapTean TOpH?I3p e XUMH. A3 XuiMopb

"’

tanb Oaapar!” (OK.P.P. Tonkeitn. berknwuii axan ayyc. Trramoaun. XK. OwyHIRIAT)

OH3 eryyn0sptr lumber room r315r HP MOAOH am0aap, MUH TICOH UIYYA
yTratal xapoeeyu 3yin racdH nepudpas uidpcdH xair oM, thing wanted always
burreid... r3¢OH KOHTEKCT YTTHIT Hb OpUYyYJI0aJT XOr HOBII AYYPC3H TOCOH yTraTau.
Opuyynard 5ara3p XdJILUHH YTIBII €POHXMIIDK INYYP3H IIAHAra IBJOT YTHWAT
COHI'OCOH Hb TYHWJIBIH MapTamxau I3C3H A YTTHIr MOHIOM XYHUN COTIIXYHI LYY
Oyyxaap opuyysnra 0oJcoH OaifHa. XdpaIB yTra epeHXUNUIOX XYBUPIal XUIITYH HIyy.
YTWIBH oOpdyyJicaH ©00J TIp XYHMH MapTaMmxailr HIJI334 TOUpYYy, OWITOMXK
MyyTairaap WIdpXuiinsx OaiicaH.

“ Farewell!” razar yr ags 3ambiH yaouituiie “Caiin siBaapaii! baspraii!” racan
yrratail. Opdyysard 3HA YICUWH CaHTMHH XYBUPTajblH OyX/133pP Hb 06pUI0X apa
X3PATIdH MOHTOMUYybIH CaliH M3/X A3 XMHMOPBL TaHb 0aapar! racoH yIANTUHH
YI33p COJILCOH Hb AIOYJBII COPX a3 TYpUIMH siBaa asHYJaj] ST TOXUPOX YT IOM. DX
OMUBIPHUIIH XaM yTraac Hb Xapaxaj 3H3 TOXHMOinos] 3yra3p Hor “Caiin sBaapaii!
basipraii!” rayadr yr yTra 3ylH XyBbJ XYUTYHAX IOM.

OH3 Oyrapac xapaxaj ajquBaa apA TYMHUN X371 COENBIT TaMKYYJDK HAT X3JIHIAC
HOree X3JIPYY OpuyyJra XUHH? 33T acap UX XeJ1eJIMep 3YTIJ IOM.

“Xynuii TapxuHn Ooypk Oaiiraa mporecc amb 4 apA TYMAIHI aawixaH Oaifjar.
TyyHUIT WIPPXUIIGX apra Hb X371 oM. HaraHT caTraxyiiH nmpouecc aaui Oaiixaa HAr
XOJIHAHM yXarjJaxyyHJl TOXHPOX yXarjJaxyyH Heree X>J9HJ Oaiix 0osoMkToi. XapuH
5H? TOXUPOOT OJIK 36B XYBUPTaJl XMUX Hb OpPUYYJIarduiiH yp 4yajaBap’ Ik dPAIMTIH
[".AxkuM ryaifH OM4CcIHTIH Ouj caHai HAT OaifHa.

Jyrusir

KonnoTanu, nepudpas yTra Hp aqmBaa X3JI3HI TYTIIMAJ HIBPAST, OOJUT IOMC
Y39TUIANAT 3aa/1ar X3UHA 4 06p X3JI9HI OpUYyYJDK JaMKyyJlaxa HIdd TOBOITAHN yTra
oM. Torrcon ytra Oaiiraa 00JIOBY TOJIOPXO#l NEHOTAT OAMXTyW XWUHCBIp yrc 4 Oac
Oaiiar aspan, epwieen, 23233pan, Oyan T3X YICAA Oypxan THX KOHHOTALU yTra
aryyiaraiar 4 OypxaH Hb Oaiixryit xuiiceap 3yiul. Konnoramu, nepudpas yTrsiH
OpdyyJira Hb HAT Tajlaapaa 36BXeH TyXailH X3J33p SApUrd apl TYM3H, TyXalH COEI]
XaMpar4/iblH XyBbJ OWITOJOT ©BOPMOIl COENBIH HAI X3JI03p HUHMA33C YYHUIT
opuyyJax Hb COE&NBIH opuyyira Gosgor. Xo€p eep X311, COENTo ap] TYMHHUH XoI,
COEJI XOOPOHBIH OpUYYJITbIl CAlH XUUXUNH TYJJ Opdyyjard TyXalH X3JI39p sSpurd
apl TYMHHMH TYyX COE€J, X3J XOOPOHJbIH XapWILaaHbl OHIVIOI TadyyAbll caiTtap
cyanacaH Oaifx maappgiarataid. SlmaHrysia ypaH 30XHOJI SIpYy HalparT KOHHOTAIIH,
nepudpas yTra aryysacaH COEJIbIH OHILIOT sUIraa uX Oalruir aHxaapd opuyyJira Xuix
Hb 3YUTOH IOM.
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Abstract

This research paper seeks to explain how the method of lexical transformation
can be employed to maintain the stylistic attributes of an original literary work when
translating it.

Despite the changing literary environment, classical literature remains integral
to a well-rounded and comprehensive education, even if this literature is no always
available in people’s native tongue. Translating classical literature will allow people
to more directly benefit from these classics.

However, there are several challenges involved in translation, due to the fact
that languages most commonly used in classical literature, including English and
Russian, are in the proto —Indo European language family, while Mongolian is in an
Altaic Asiatic language family. As such aspects like lexical correspondence, idioms,
and syntax don’t always directly correspond; lexical transformation must be applied
properly to ensure connotations are maintained and the essences of the ideas are
properly communicated. Periphrasis is widely used in the literary and every day
communication. Periphrasis as a stylistic device is a new, genuine nomination of an
object, a process which realizes the power of language to coin new names for objects
by disclosing some quality of the object.
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